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英文Webサイト [Certified Products] における認証製品の掲載方法について 

 
表題の件につきまして、英語版(多言語対応も含む)の認証を取得していない、あるいは英

語版が存在しない認証済み製品を英語表記する場合、利用者が英語表記により英語版製品

が認証取得されていると誤解を招きかねないため、IT セキュリティ評価及び認証制度

（JISEC）においては下記のとおり運用します。ご留意、ご理解をお願いします。 
 

- 記 - 
 
1. 表記ルール 

・ TOE 名称が日本語版と英語版で異なる場合は、認証申請書に表記例の例 1 のよう

に併記してください。 
・ 認証範囲に基づき、英文 Web サイト [Certified Products]の“TOE Name for 

Overseas”(海外向け)及び/または“TOE Name for Japan”(日本向け)の欄に TOE 名

称を記載します。 
・ 直訳に限り英語化を認めます。 

 
表記例： 

 
TOE 名称 

(申請書に記載の表記) 

認証範囲 
TOE 名称の英語表記 

日本語 英語 

例 1 
[日本]ファイル制御モジュール 

[英語]File control module 
○ ○ 

[Japanese Name] File control module 

[English Name] File control module 

例 2 ファイル制御モジュール ○  File control module 

 
2. 英文 Web サイト [Certified Products] における認証製品の掲載例 
 

  Manufacturer 
TOE Name for Overseas Certification

Date 

Conformance 

Claim 
CCRA

TOE Name for Japan 

例 1 Cxxxx xxxxx 
File control module 

yyyy-mm EALx  
File control module 

例 2 Cxxxx xxxxx 
----- 

yyyy-mm EALx 
 

File control module 

 
3. 参照 Web サイト 

http://www.ipa.go.jp/security/jisec/jisec_e/certified_products/certfy_list.html 
以上 


